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Lectured by the Venerable Master Hua
English Translation by Yong Wei Kwong and Liew Yen Chong

Chapter 6: As for Yong

(7) Lord Ji wanted to appoint Min Ziqian as a steward in the fiefdom
of Bi. Min Ziqian said to the messenger, “Please decline the offer
politely on my behalf. If His Lordship summons me again, I shall

move north of the Wen River!”

Venerable Master Hua’s Commentary:

Lord Ji wanted to appoint Min Ziqian as a steward in the
fiefdom of Bi. Min Ziqian (F%%) was also known by his personal
name, Min Sun (E§f8). The character ‘48’ (stin) implies that he did
not want benefits of any sort and was always willing to take a loss.
‘Ziqian’ (7-%5) was his style name. As a person, he was particularly
considerate towards others. He possessed very high moral principles
and had a strong sense of integrity. This explains why amongst the Four
Disciplines in the Confucian School (Virtue and Conduct; Oratory
and Discourse; Governance and Serving; Literary Scholarship), he was
placed in the discipline of ‘Virtue and Conduct'. In this discipline, the
first being Yan Yuan (ZE}i) and the second, Min Ziqian (BF%%).

Speaking of Min Ziqgian, there is a story about him. His mother
passed away when he was young and his father, Grand Master Min,
married another woman. This second wife brought with her a son from
her previous marriage. In colloquial language, she was said to have
brought along an ‘oil pitcher’ (a Cantonese slang for ‘stepson’). This
situation was similar to that of the Great Shun’s mother. After marrying
Min Ziqian’s father, she gave birth to another son. Unfortunately, this
step-mother was a very biased person. At that time, the family was
probably not very wealthy. If they were well-off, then it was unlikely
the following event would have happened. Grand Master Min was
presumably an honest official, and so his family was living in poverty.
In winter, people wore coats with cotton padding. The coats that this
step-mother made for Min Ziqian, however, were stuffed with reed
catkins instead of cotton. Reed catkins are the flowering spikes of the
reed grass. As for her own sons, she padded their coats with real cotton.
In those days, cotton must be very expensive, whereas reed catkins were

cheap.

53 To be continued
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